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Mukaddes Kitap çykgytlary Sinodal terjimeden alnan

“Ejir çekenleriň sesi” — bu imany üçin yzarlanan mesihilere hyzmat 
edýän, girdeji gazanmaýan mesihi guramasydyr. “Ejir çekenleriň sesi” 
Hoş Habara garşy duşmançylykly bolan yslam, hindi we kommunistik 
ýurtlarda ýaşaýan Hudaýyň çagalaryna kömek edýär. 1967-nji ýylda 
rumyn ruhanysy Riçard we onuň aýaly Sabina Wurmbrandlar özleriniň 
imany sebäpli tussag edilip jeza çekmekleri bilen bu döredildi, bu 
guramanyň bütin dünýäde edaralary bar. “Ejir çekenleriň sesi” — 
mesihilik şaýatlyklary sebäpli yzarlanan mesihileriň mätäçlikleri barada 
habar bermek we olary dileg etmäge we kömek bermäge çagyrmak 
baradaky mesihi dünýäsiniň maglumaty boýunça Wurmbrandlaryň 
gören görgüleriniň beýanydyr.

Kitap mesihileriň haýyr-sahawatlary bilen döredildi we satuwa 
niýetlenmedik.  “Ejir çekenleriň sesi” materiallarynyň hemmesi mugt 
paýlanýar we satuwa degişli däl.



Hudaýyň ähli ýaşdaky 
yzyna eýerijilerine



Sözbaşy

R esul Pawlusyň missionerlik 
hyzmaty ýygnagyň taryhynda 
iň uly miweleri getirdi. 
Ol adamlara Mesih hakda 

gürrüň bermek üçin gadymy Rim 
imperiýasynyň ýurtlaryndan müňlerçe 
kilometr ýol geçipdir. Şeýle-de bolsa, 
Pawlus Isanyň yzyna hemişe wepaly 
eýermedi. Ilkibaşda ol ýygnagyň iň 
zalym duşmanlaryndan biridi.

Pawlus fariseý bolup, maşgalasynyň 
kökleri benýamin taýpasyndan gelip 
çykypdyr. Ol Köne Ähtde ýazylan 
Ysraýylyň ilkinji patyşasy Şawulyň 
hormatyna onuň adyny göterdi. Däp 
bolşy ýaly, Pawlusyň ene-atasy uruş 
döwründe benýamin taýpasyna bölünip 
berlen ýaşaýyş ýerlerini terk edip, uruş 
ýesirleri bolupdyr. Olar Rim raýatynyň 
guly bolansoň, Tarsusda mesgen tutdular. 
Soňra olar azat boldular we Rimiň 
raýatlygyny aldylar, bu bolsa Pawlusyň 
gullugynda birnäçe gezek kömek etdi.

Ahyrynda ýaş Pawlus (şol wagt oňa 
henizem Şawul diýilýärdi) sinedrionyň 
agzasy rawwin Gamaliýelde okamak üçin 
Iýerusalime gitdi. Luka Resullaryň işleri 
kitabynyň başynda, resullaryň tussag 
edilip, sinedrionyň huzuryna getirilen 

wagtynda Gamaliýeli ýatlaýar, köp 
agzalar Isany Mesih diýip yglan eden 
dini hereketiň soňuna çykmak isledi. 
Gamaliýel sinedriony çagyrdy: “…Indi 
bu adamlardan el çekiň, olary boşadyp 
goýberiň, sebäbi bu iş ynsandan bolsa, 
onda öz-özünden ýok bolup gider. 
Emma Hudaýdan bolsa, onda siz bu işiň 
öňüni alyp bilmersiňiz. Birden Hudaýa 
garşy söweşýänler bolup çykaýmaň” 
(Resullaryň işleri 5:38–39). Emma 
Pawlus mugallymynyň beren maslahatyna 
gulak asmady. Stefan daşlananda, ol 
şol ýere bardy (Resullaryň işleri 7:58). 
Stefan ölenden soň, Pawlus Isanyň yzyna 
eýerijileri awlady we tussag etdi.

Pawlus Mesihiň yzyna eýeriji 
hökmünde Resullaryň işleri kitabynyň 
16-njy babynda beýan edilýär. Kyssa onuň 
türmä basylmagy we Rim imperatorynyň 
kazyýet işine garalmagy bilen gutarýar. 
Pawlus Täze Ähtiň içine girýän ondan 
gowrak hat ýazdy. Onuň ýazan hatlary 
diňe bir resulyň Isa Mesihiň ömri, ölümi 
we direlişi hakda gürländigi üçin möhüm 
däl-de, eýsem-de bolsa, Mesih üçin 
görgüleriň mesihi durmuşynyň adaty bir 
bölegidigini we Hoş Habary ýaýratmaga 
kömek edýändigini öwredýär.
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Damaska barýan ýolda düýpgöter 
iman edeninden soň, Pawlus Arabystana 
gitdi we şol ýerde Rebden sapak alandygy 
aýdylýar. Köp adamlar Hudaýyň bu wagty 
Mesihiň pygamberlik taglymatlaryny 
tassyklamak üçin ulanandygyna 
ynanýarlar. Şondan soň Pawlus dogduk 
şäherine gaýdyp geldi. Iman edenler 
Pawlusyň Iýerusalime gaýdyp gelmegine 
gaty seresaplylyk bilen jogap berdiler. 
Olar ýygnagy zalym yzarlaýjynyň Mesihiň 
yzyna eýerijileriniň birine öwrülendigine 
ynanyp bilmediler. Pawlus Iýerusalimden 
syýahata ýola düşdi, ol nirede bolsa-da, 
Isa Mesih hakda wagyz etdi we Mesihe 
iman etmek arkaly gutulyş peşgeşini Oňa 
iman edenleriň her biriniň mugt alyp 
biljekdigini adamlara aýtdy.

Pawlus ejir çekýän mesihileriň 
takwa arhetipidir. Reb oňa Mesihe 
eýerip başlandan soň güýçli görgiler 
görjekdigini duýdurdy (Resullaryň işleri 
9:16). Şeýdip, bu şeýle hem boldy. 
Missionerlik syýahatynyň üçüsinde-de 
Pawlus yzygiderli yzarlandy. Mesihe 
bolan ýiti söýgüsi köplenç özi bilen 
ýewreý dini ýolbaşçylarynyň arasynda 
gapma-garşylyklara sebäp boldy. Olar bu 
fariseýe we öň mesihileri yzarlana indi 

olardan biridigini, ýagny onuň Isa Mesihe 
iman edendigini kabul edip bilmediler. 
Pawlusyň Mesih hakda ýewreýlere-de, 
butparazlar diýlip tanalýan halk bolan 
ýewreý dällere-de wagyz edýändigi olarda 
gahar-gazap döretdi.

Ýewreýleriň Pawlusy ýigrenmegi, onuň 
durmuşyna birnäçe ölüm synanyşyklary 
meýilleşdirilmegine sebäp boldy. Pawlusyň 
peýda bolmagy birtopar tertipsizlige 
getirdi. Ýewreýler resulyň töwereginde 
şeýle bir başagaýlyk döretdiler welin, ol 
türmä basyldy. Rimiň raýatlygy Pawlusyň 
hoşhabar gullugynda has gymmatlydy. 
Rim raýatlygy oňa Rim gubernatory 
Feliks, korol Agrippa we ahyrynda Rim 
imperatory Nero ýaly täsirli şahsyýetleriň 
gatnaşmagyna mümkinçilik berdi. Rim 
raýatlygy onuň janyny ençeme gezek halas 
eden bolsa gerek, has möhümi, bu oňa 
missionerlik syýahatyny dowam etmäge 
mümkinçilik berdi.

Pawlus imperator Neronyň öňünde 
birinji gezek duranda, hatda ol onuň 
boşadylmagyna rugsat berdi. Şeýle-de 
bolsa, Pawlus Neronyň öňünde ikinji gezek 
peýda bolanda, Mesihiň yzyna eýerijiler 
rimliler üçin “bokurdagyna tegek bolmaga” 
öwrülipdi. Rim imperatory Nero b.e. 



64-nji milady ýylynda Rim şäherini oda 
ýakmakda mesihileri, şol sanda Pawlusy 
hem günäkärledi. Taryhçylar Neronyň 
mesihileri Rim raýatlarynyň arasynda 
Hoş Habaryň “oduny” ýaýratmakda 
günäkärländigini öňe sürýärler. Irki mesihi 
ýazgylary Neronyň hökümdarlygynyň 
soňky ýylynda, takmynan b.e. 69-njy 
ýylynda Rimiň daşynda, Ostiýa barýan 
ýolda Pawlusyň kellesiniň kesilendigine 
şaýatlyk edýär.

Resul Pawlusyň haýran galdyryjy 
zady, öz durmuşynda Hudaýyň çagyryşyna 
aýdyň düşünmegidir. Ol Rim raýatlygyny 
Hoş Habary wagyz etmek üçin ussatlyk 
bilen ulandy, munuň üçin hiç zady, 
hatda öz janyny-da gaýgyrmady. Hoş 
Habaryň ählumumy wagyz edilmegi, 
onuň üçin rahatlygyndan has ýokarydy 
we dünýewi häkimiýetlere boýun 
bolmakdan has möhümdi. Hatda halky 
“öz üstünden höküm sürýän häkimiýete 
tabyn bolmaga” çagyryşy ýaly” (Rimliler 
13:1), Pawlus Damaskdaky ýewreý we 
rim häkimiýetlerinden gaçyp barýarka, öz 
hereketleri bilen Hoş Habary wagyz etmek 
meselesinde, Hudaýyň Patyşalygynyň 
birinji orunda durýandygyny olara 
açyk aýdypdyr. Hoş Habary ýaýratmak 

isleginden el çekip bilmedik Pawlus 
ahyryna ýetendigini bildi we şeýle diýdi: 
“Çünki meniň ganym Hudaýa hödür 
edilýän içgi sadakasy kimin döküljek 
bolup dur. Bu dünýäden ötmeli pursadym 
ýetdi. Men ökde söweşiji kimin söweşdim, 
pellehana ýetdim, imanyma sadyk galdym. 
Dogrulyk Kazysy bolan Reb Isa Öz geljek 
gününde maňa dogrulyk täjini baýrak 
berer” (2 Timoteos 4: 6–8).

Pawlusyň missionerlik syýahatyna 
gönükdirilip, şol döwürde köp kitaplarda 
beýan edilişi ýaly, bu kitapda hem 
Hudaýyň batyrgaý resulynyň Mesihiň 
adynyň hatyrasyna çeken görgüleri 
we synaglary beýan edilýär. Diňe bir 
muny beýan etmegi öňe sürmän, bu 
kitap ilki bilen Isa Mesih bilen ýüzbe-
ýüz bolýança we has uly maksat bilen 
ýaşap başlaýança — ýewreýlere we başga 
milletlere Hoş Habary getirýänçä, Mesihiň 
yzyna eýerijileri yzarlaýan adamyň 
egsilmez ruhuny görkezýär. Onuň ýüregi 
indi ýigrenç bilen doldurylman, tersine, 
Isa Mesihiň umuman ähli mesihilere 
we Hudaýyň saýlan halkyna, esasanam 
ýewreýlere bolan söýgüsi bilen doldy. Hoş 
Habary wagyz etmek Pawlusa köp görgi 
getirdi, ýöne olar diňe Hoş Habaryň has 

6



köp ýaýramagyna goşant goşdy we has 
köp gapy açdy.

Isa Özüniň yzyna eýermeklik 
hökman yzarlanmalara eltjekdigini bize 
birnäçe gezek duýdurandygyny çagalar 
bilmelidirler (Lukanyň Hoş Habary 
21:12, Ýohannanyň Hoş Habary 15:20). 
Yzarlanmalar  — mesihi durmuşynyň 
umumy bölegidir. Özümiz yzarlanmalary 
gözlemeýäris ýa-da islemeýäris, ýöne 
biz Isa Mesihiň Hoş Habaryny gulak 
asyjylyk we yhlas bilen adamlara wagyz 

edenimizde, bu ýüze çykýar. Şeýle hem bu 
hekaýa Hoş Habara garşy çykýanlar üçin 
doga-dileg etmegimize itergi berýän umyt 
hekaýasydyr. Goý, Pawlusyň Mesih üçin 
gören görgüleriniň hekaýalary Hudaýdan 
güýç dileýän çagalaryňyzy we özüňizi 
ruhlandyrsyn, Hudaýyň biziň üçin 
taýýarlan “pellehanasyna ýetmek üçin” 
we imanymyzy ahyryna çenli dowam 
etdirmek üçin Onuň adyny goldaýan 
her bir adama Ol muny wada berdi!  
(1 Korintoslylar 2:3–5, 2 Timoteos 4:7).
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Ol özi bilen Damask şäherine 
barýan erkeklere seredip, gapdalynda 
asylan haltany özünden göwni hoş 
bolup çalaja şarpyldadyp urdy.

“Hm!” — diýip, Şawul pikir 
etdi. — “Ahyrsoňy Mesihiň bu yzyna 
eýerijilerinden hemişelik dynarys!”

Şawul we onuň adamlary 
Iýerusalimiň hemme ýerinde 
mesihileri awladylar, olary tutup, 
türmelere dykdylar. Şawul rehimsiz 
haýwan ýaly mesihileriň öýlerine 
girip, olary weýran etdi. Tussag 
edilmeler baradaky myş-myşlar 
ýaýransoň, Mesihiň yzyna eýerijiler 
Damaska gaçdylar.

Ş awul daşly ýoldan atyny 
öňürdikledip çapyp 

barýardy.
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Şawul Damaskda Mesihiň yzyna eýerijileri 
tussag etmäge rugsat berýän resminamalary 
öz içine alýan halta seretdi. Ol: “Indi olar 
uzak wagtlap howpsuzlykda bolmazlar” — 
diýdi. “Ýok, indi olar uzak wagtlap 
howpsuzlykda bolmazlar…”
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Ş awul we onuň 
adamlary ýedi 

günlük ýol ýöräp 
ýadadylar. Olaryň 
ýüzlerinden der sil 
bolup akýardy.

“Ýigitler, ýene biraz 
galdy!” — diýip, Şawul 
şäheriň sudury aýan 
bolanda gygyrdy.

Edil şu pursatda atlar 
kişňeşip we pyşgyrşyp 
başladylar.

“Rahatlan, sabyr et” 
diýip, Şawul atyň ýalnyna 
kakdy.

Birdenkä asmanda 
gözüňi gamaşdyrýan şöhle 
ýagtylyk saçdy.

“Şawul! Şawul! — 
Näme üçin sen Meni 
yzarlaýarsyň?!” — diýip, 
yşykdan gelýän ses aýtdy.
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— Sen kim, sen kim Agam? — diýip sakynyp, Şawul sorady.

Şawulyň yzyndan ýöräp gelýän adamlar geň galdylar. Bu Şawula 
meňzemeýärdi, olar ony öň hiç haçan beýle aljyraňňy görmändiler.

“Men — seniň azar berýän Isaň”.

“Näme?!” — Şawul geň galdy. Ol hakykatdanam özüni ýitirdi. — Isa 
hakykatdanam Hudaýmyka?

“Tur-da, Damaska git. Näme etmelidigiň saňa şol ýerde aýdylar”.

Ýagtylyk we ses ýitdi. Şawul ýerinden turdy we edil şol wagt özüniň 
kördigine düşündi.

Ş awul ýere ýykyldy. Ol gözüni ýumjukladyp ýagtylyga 
seretjek boldy.
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— “Hanany, bar-da, Ýudasyň öýünden Şawul diýen 
adamy sora. Onuň gözleriniň açylmagy üçin, Men seniň 
oňa elleriňi goýmagyňy isleýärin”.

— “Emma, ýa Reb, — diýip, Hanany jogap berdi, — 
Şawul bu ýere Seniň yzyňa eýerýän köp adamlary tussag 
etmek üçin geldi ahyry!”

— “Bar, ýola düş! Men ony ýewreýlere, keseki 
milletlere, hatda patyşalara Men hakda gürrüň bermek 
üçin saýladym. Men oňa munuň üçin nähili azap 
çekmelidigini görkezerin”.

Hanany Hudaýa gulak asdy.

D amaskda Reb Hanany atly bir mesihi 
bilen gürleşende, ol gündelik işleri 

bilen meşguldy.



Onuň gahary duýgudaşlyga 
öwrüldi, bir wagtlar mesihilere 
garşy haýbat atýan onuň gazaply 
sesi indi Hudaýyň söýgüsi 
baradaky habary yglan etdi. 

Pawlus bütin ýürekden öz 
halkyna, ýewreýlere Isa hakda 
gürrüň bermek isledi.

Ş awul indi başga 
adamdy. Bir wagtlar 

hyrsyz bolan bu adamyň 
ýüzünde indi şatlykly 
ýylgyryş şöhle saçýardy.
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“Bu Isanyň yzyna eýerenleri tussag eden 
adam dälmi?” — diýip, Damaskdaky käbir 
ýewreýler geň galdylar.

“Ol bu ýere ähli gaçyp gutulanlary tussag 
etmek üçin gelenokmy?” — diýip, beýlekiler 
pyşyrdap soradylar.

Olar Pawlusyň Isanyň Hudaýyň 
Ogludygyna ynanýandygyna haýran 
galdylar. Köp adamlar Şawulyň aýdanlaryny 
halamadylar, şonuň üçin oňa garşy dildüwşük 
guradylar we ony öldürmek islediler.



18



Ş awul käbir ýewreýleriň 
onuň ölümini 

isleýändigini eşidip, ol 
ýerden gitmegiň wagtynyň 
gelendigini bildi. Şeýle-
de bolsa, Rim içalylary 
we ýewreýler şäher 
derwezesinde resuly 
garawullaýardylar.

Mesihiler gijäniň bir wagty 
ony sebediň içine salyp, şäheriň 
diwaryndan sallap düşürdiler.

Şawul indi howpsuzlykdady, 
oňa hiç hili howp abanmady.

Ýöne tä…



Barnabas atly bir imanly, Isanyň Şawul bilen nähili 
gürleşendigi we Şawulyň Isa ynanýandygy hakda hemmelere 
gürrüň berdi. Özlerini yzarlaýan adamyň ýüregini üýtgedendigi 
üçin olar Hudaýa alkyş aýtdylar.

Ş awul Iýerusalime gaýdyp gelip, Mesihiň yzyna 
eýerijileri gözläp başlady. Olar: “Näme üçin ol 

bizi gözleýär?” — diýip soradylar.
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Şol döwürde Şawul rahatlygyny 
ýitirdi. Ol adamlara Isa hakda 
gürrüň bermegi çyn ýürekden isledi. 
Şeýdip, ol Iýerusalimi terk edip, 
gury ýerde we deňizde gezip, özüne 
duşanlaryň hemmesi bilen imanyny 
paýlaşdy. Şawul tiz wagtdan Pawlus 
diýip tanaldy. Onuň ady edil gullugy 
ýaly üýtgedi. Indi Pawlus başga 
milletlere, ýagny ýewreý dällere Isa 
hakda gürrüň berýärdi.
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Resul Antakiýada ýewreýleriň 
ybadat edýän sinagogalarynda wagyz 
etdi. Wagyz edýän wagtynda onuň 
sesi hatda köçede-de eşidilýärdi.

“Isadaky gutulyş — hemmeler 
üçin!” — diýip, Pawlus yglan 
etdi. Indiki hepde Pawlusyň 
aýdýanlaryny diňlemek üçin tutuş 
şäher diýen ýaly sinagoga ýygnandy.

“Ol özüni aşa köp bilýändirin 
öýdüp pikir edýär. Adamlary biziň 
dinimizden daşlaşdyrýar!” — diýip, 
Pawlusa göriplik eden ýewreý dini 
ýolbaşçylary nägilelik bildirdiler. 
Şol gün olar şäheri asudalygy 
bozýan adamdan halas etmeli diýen 
karara geldiler.

P awlus nirede peýda 
bolsa, şol ýerde onuň 

töweregine köp mähelle 
ýygnandy. Ol yzarlaýanlary 
özüne çekdi.
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Edil ýeliň öwüsgini ýaly, Hoş 
Habar aňsatlyk bilen uzaklara we has 
uzaklara ýaýrady. Hiç kim ony saklap 
bilmedi, hatda gaharly dini we şäher 
ýolbaşçylary-da saklap bilmediler.

“Ony tutmaly!” diýip, şäher 
ýolbaşçylaryndan biri gygyrdy.

Birden mähelle göni Pawlusa 
tarap ugrady. Ony tutup, şäher 
derwezesinden daşary kowup 
çykardylar. Emma bu Pawlusy we 
onuň dostlaryny saklamady. Ol başga 
şähere gitdi. Ýewreýler we beýleki 
milletler Pawlusy näçe yzarlasalar, 
Hoş Habar şonça-da köp ýaýrady.

Ş ol wagty ýewreý dini 
ýolbaşçylary göriplik 

edip, Pawlusa näme ýamanlyk 
edip boljakdygy hakda 
oýlananlarynda, olar eşiden 
wagyzlaryny başgalara 
gürrüň berdiler.
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“Sen — Hudaý! — diýip, gudratyň şaýady 
bolan adamlar gygyrdylar.

“Biz saňa ybadat etmek isleýäris!”

“Biz hudaý däl!” — diýip, Pawlus 
märekäniň gopgunyny ýatyrjak bolup, olary 
ynandyrdy. “Diri Hudaýa ýüzleniň!”

Emma adamlar diňlemek islemediler.

“Olary daşlaň!” — diýip bir topar ýewreý 
gygyrdy. Bular beýleki şäherlerde Pawlusy 
yzarlaýan şol ýewreýlerdi. Resula daşlar 
atyldy. Ol ölendir öýdüp, ony şäherden 
çykaryp, taşlap gitdiler. Emma Pawlus 
ölmedi. Ol ýerinden turdy, tozanyny silkip, 
başga şähere gitdi.

P awlus başga hudaýlara 
çokunýanlara-da wagyz etdi. 

Şeýlelikde, bu ony köp kynçylyklara 
duçar etdi. Listrada Pawlus ýöräp 
bilmeýän ysmaz adamy bejerdi.
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Pawlus oýanyp, goşuny düwdi we 
Makedoniýa gitdi we şol ýerde Filipi 
şäherinde wagyz etdi. Bu şäherde 
köp adamlar Isa ynandylar. Olaryň 
arasynda adamlaryň geljegini pal 
atmak bilen hojaýynlaryny baýadan 
bir gyrnak hem bardy. Indi mesihi 
bolandan soň, ol pal atmagyny bes 
etdi. Gyrnagyň hojaýynlary gaty 
gynandylar. Olar Pawlusy tutup, bazar 
meýdançasyndaky Rim häkimiýetine 
eltdiler.

Gyrnagyň hojaýynlary: “Bu adam 
bize kynçylyk döredýär” — diýdiler.

Rimliler Pawlusy tutup, türmä 
saldylar.

B ir gije Pawlus uklap 
ýatyrka, düýş gördi. 

“Makedoniýa gel we bize kömek 
et!” — diýip, düýşünde bir 
erkek adam ondan haýyş etdi.



29



Munuň tersine, dosty Silas bilen 
Hudaýa öwgi aýdyp, doga-dileg 
etdiler. Beýleki tussaglar hem olary 
diňlediler.

Birden türme titremäge başlady. 
Tussaglaryň aýaklaryndaky zynjyrlar 
döwüldi we kameranyň gapylary 
açyldy.

“Biz azat!” — diýip, tussaglar 
begendiler.

“Öz ýeriňizde galyň!” — diýip, 
Pawlus gaty ses bilen aýtdy.

Tussaglar boýun boldular.

Ş ol gije Pawlus gaty ýerde 
poluň üstünde oturdy, 

onuň aýaklary bolsa diwara 
zynjyrlanandy. Ol aglamady 
we hiç hili arz etmedi.
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“Mende uly kynçylyklar bolar, 
sebäbi tussaglar gaçyp gutulan 
bolmaly!” — diýip, ol titreýän 
sesi bilen aýtdy, ýöne soňra ol 
bir tanyş ses eşitdi.

“Biziň hemmämiz şu 
ýerde!” — diýip, Pawlus oňa 
aýtdy.

Türme sakçysy tussaglaryň 
gaçmandygyna geň galdy. 
“Özümi halas etmek üçin men 
näme etmeli?” — diýip, türme 
sakçysy Pawlusdan sorady. 
Şeýdip, ol Isanyň yzyna eýermek 
isledi.

Ertesi gün irden Pawlus we 
Silas türmeden boşadyldy.

Ý er titremesinden 
ýaňa oýanan türme 

sakçysy ähli gapylaryň 
açykdygyny görüp gorkdy.



P awlus Iýerusalime 
gaýdyp gelip, 

ýewreýleriň ybadat 
etmek üçin ýygnanan 
ybadathanasyna gitdi. Emma 
onuň wagzyny kesdiler.
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“Ol ybadathana ysnat getirdi!” — diýip, ýewreýleriň 
biri aýtdy we Pawlusy ybadathana butparazlary 
getirmegi gadagan edýän ýewreý kanunyny bozmakda 
aýyplady. “Ony tutuň!”

Adamlar Pawlusy tutup ýençdiler. Şäherde gozgalaň 
turdy.

Gozgalaň baradaky habar Rim häkimiýetine baryp 
ýetdi. Derrew ybadathana 200 sany esger geldi.

“Ony ybadathanadan çykaryň!” — diýip, Rim 
esgerleri resuly türmä alyp barýarka mähelle gygyryşdy.

Şeýdip, Pawlus ýene türmede oturdy. Emma 
Hudaýyň Öz resuly üçin meýilnamasy bardy.



“Biz ony öldürýänçäk hiç zat iýip-içmeris” 
diýip, olar ant içdiler.

Bu dildüwşük barada Pawlusyň ýegeni bildi. 
Rim türmesine baryp, daýysyna bu barada gürrüň 
berdi. Tizara rim esgerleri hem bu dildüwşük 
barada bildiler.

P awlus türmede otyrka, 40-dan 
gowrak ýewreý ony nädip 

öldürmelidigini ara alyp maslahatlaşmak 
üçin ýygnandy.
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Pawlus Felikse Isa hakda gürrüň berdi. Şeýle hem, ol 
Feliksiň ýanyna myhmançylyga baran patyşa-da Isa hakda 
gürrüň berdi.

Pawlus geljekde özüne has köp synaglaryň garaşýandygyny 
bilýärdi. Rimliler ony kazyýetde diňlemek üçin Iýerusalime 
iberen bolsalar, ýewreýler hökman oňa hüjüm etmäge 
synanyşardylar. Şonuň üçin hem, Pawlus Rim şäherine 
äkidilmegini we Rim imperiýasynyň hökümdary Nero bilen 
gürleşmegine rugsat berilmegini isledi.

P awlusyň janyny aman saklamak üçin, 
birnäçe ýüz müňläp rim esgerleri ony 

gije garaňkynyň içinde Kaýsariýa şäherindäki 
Feliks atly rim häkiminiň ýanyna äkitdiler. Indi 
Pawlus aman galdy, ýöne näçe wagtlap?



Hemmeler gäminiň tupanly 
deňizde gark bolmagyndan, 
hatda Pawlusyň-da gark 
bolmagyndan gorkýardylar. 
Emma bir gije resula Rebbiň 
bir perişdesi peýda boldy.

Perişde oňa: “Gorkma, 
Pawlus” — diýdi. — Neronyň 
kazyýetiniň öňünde durmak 
üçin, sen Rime çenli ýüzüp 
ýetersiň. Sen we gämidäki 
komanda, hemmäňiz diri 
galarsyňyz”.

Pawlus ekipaža perişdäniň 
sözlerini aýtdy. Olara: 
“Kelläňizdäki saçyňyzyň ýekeje 
tary hem düşmez” diýdi.

P awlus Rime barýan 
gämä mündi. Ýüzüş 

döwründe gämi birnäçe 
gün dowam eden güýçli 
tupana duçar boldy.



Gämä zeper ýetdi. Şeýle-
de bolsa, perişdäniň aýdyşy 
ýaly, ol Maltanyň kenaryna 
sag-aman baryp ýetdi.
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“Waý!” — diýip, Pawlus ýylanyň özüne 
ýapyşandygyny görüp gygyrdy. 

Adanyň ýaşaýjylary Pawlusyň töweregine 
ýygnandylar. Olar Pawlusyň öljekdigine 
ynandylar, ýöne ol diri galdy. 

“Ol hudaý bolmaly!” — diýip, olar 
gygyryşdylar.

Şeýlelik bilen, Pawlusyň çeken ejirleri ýene 
bir gezek oňa adamlara diri Hudaý hakda gürrüň 
bermäge mümkinçilik berdi.

Pawlus adada üç aýlap adamlara Mesih hakda 
şaýatlyk etdi we hassalary bejerdi, ahyrsoňy, ada 
başga bir gämi gelip, Rime alyp gitmek üçin ony 
gäminiň bortuna mündürdi.

M altada Pawlus ekipažyň deňizde 
öl bolan eşiklerini guratmak 

üçin ot ýakmaga odun ýygnady. Bir 
odun agajyny oda oklanda, bir ýylan 
alawdan çykyp, onuň elini dişledi.



Emma muňa garamazdan ol 
wagtyny biderek ýitirmedi. Ol 
ýewreýlere we ony diňlemek 
isleýänleriň hemmesine Mesih hakda 
gürrüň berdi. Pawlusy zynjyrlan 
türme sakçylary hem onuň Isa 
hakdaky hekaýatlaryny eşitdiler. 
Tizara Pawlus hökümdar Neronyň 
öňünde peýda boldy we ol ony 
boşatdy.

Emma Pawlus adamlara Isa hakda 
gürrüň bermegini bes etmedi we tiz 
wagtdan ýene tussag edildi.

Rim imperatory Nero Rim şäherini 
oda ýakmakda mesihileri, şol sanda 
Pawlusy hem günäkärledi. Takmynan 
b.e.69-njy ýylynda Neronyň 
hökümdarlygynyň soňky ýylynda 
Pawlus jezalandyryldy.

R ime gelen Pawlus iki 
ýyllap imperator Neronyň 

sülçilik işine garaşdy.
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P awlus hemişe adamlara durmuşda synaglara we 
kynçylyklara sebäp bolýan Isanyň söýgüsi hakda gürrüň 

bermegä mümkinçilik tapdy.
Siz hem Isa hakda başgalara gürrüň bermegiň netijesinde synaglara duçar 

bolup, kynçylyklara döz gelmeli bolarsyňyz. Pawlusda bolşy ýaly, bu 
synaglar we kynçylyklar size hem Isanyň söýgüsi hakda adamlara şaýatlyk 
etmek üçin bir mümkinçilik bolup biler, çünki Ol bizi hiç haçan terk 
etmejekdigine, eýsem hemişe ýanymyzda boljakdygyna wada berdi.
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Pikirlenmek we ara alyp  
maslahatlaşmak üçin material

“Ýöne Reb meni ýeke goýmady. Hoş Habaryň men arkaly doly wagyz edilip,  
ähli milletleriň hem ony eşitmegi üçin, Ol maňa gujur-gaýrat berdi.  

Reb meni ölümiň penjesinden halas etdi. Ol meni her dürli ýamanlyklardan  
halas edip, meni gökdäki Şalygyna sag-aman ýetirer. Rebbe baky  

we ebedi şan-şöhrat bolsun! Omyn”.

2 Timoteos  4:17-18

Haçanda ýewreýler we beýleki hudaýlara çokunýanlar Pawlusy tussag edip,  
hatda ony öldürmäge synanyşanlarynda, bu resula Isa hakda has-da  

köp adamlara gürrüň bermäge nädip kömek etdi?
Synag wagtynda Reb Pawlusy nädip güýçlendirdi?

Pawlus türme tussaglygyndan, ýenjilenden we hatda imperator Nero  
(ony “Arslanyň agzy” diýip atlandyrýardylar) tarapyndan sorag edilenden  

soňam näme üçin ol Hudaýy şöhratlandyrmagy dowam etdirdi?
Isa hakda kimdir birine gürrüň bereniňiz sebäpli sizde kynçylyklar boldumy? 

Eger hawa bolsa, siz näme etdiňiz? Indi Pawlusyň hekaýatyny  
okanyňyzdan soň, indiki gezek näme edip bilersiňiz?

Isa hakda gürrüň bermek isleýän dostlaryňyzyň sanawyny düzüň.  
Hudaýdan olaryň sizi diňlemekleri üçin we Isany öz şahsy Halasgäri we Rebbi 

hökmünde kabul etmekleri üçin olaryň ýüreklerini taýýarlamagyny soraň.

Doga-dileg
Hormatly Isa,

Pawlusyň köp yzarlanmalara duçar bolandygyna garamazdan, onuň Hoş Habary 
wagyz edip, görelde görkezendigi üçin Saňa minnetdar. Pawlusyň durmuşy arkaly 

Seniň maňa bu kynçylyklaryň adamlara Sen hakda has köp gürrüň bermäge 
mümkinçilik döredip biljekdigini görkezeniň üçin sag bol. Haçanda men dostlaryma 

Sen hakda gürlänimde, maňa edil Pawlus ýaly batyrgaý bolmaga kömek et. 
Adamlar Sen hakda eşitmek islemeseler-de, maňa ejir çekdirseler-de, maňa Seni 

şöhratlandyrmaga kömek et. Elmydama biziň ýanymyzda bolýandygyň üçin we bizi 
hiç haçan terk etmeýändigiň üçin sag bol. Isanyň adyndan.

Omyn.



Ş awul daşly ýoldan atyny 
öňürdikledip çapyp barýardy. Ol 

özi bilen Damask şäherine barýan 
erkeklere seredip, gapdalynda asylan 
haltany özünden göwni hoş bolup çalaja 
şarpyldadyp urdy.

“Hm!”� — diýip, Şawul pikir 
etdi.� — “Ahyrsoňy� Mesihiň� bu� yzyna�
eýerijilerinden�hemişelik�dynarys!”

Şawul we onuň adamlary Iýerusalimiň 
hemme ýerinde mesihileri awladylar, 
olary tutup, türmelere dykdylar. Şawul 
rehimsiz haýwan ýaly mesihileriň 
öýlerine girip, olary weýran etdi. 
Tussag edilmeler baradaky myş-myşlar 
ýaýransoň, Mesihiň yzyna eýerijiler 
Damaska gaçdylar.

Birden Şawul ýagtylygy gördi. 
Bu Isady.

Soňrak Pawlus diýlip atlandyrylan 
bu Şawul başga adam boldy. Ol indi 
mesihileri yzarlamady ýa-da türmä 
salmady. Ol ýurtdan-ýurda aýlanyp, 
Isa Mesihiň� — Hudaýyň Ogludygyny 
adamlara gürrüň berdi.

Köp adamlar Pawlusyň aýdan 
gürrüňlerini halamadylar we ony 
türmä salmaga, daşlamaga we hatda 

öldürmäge synanyşdylar. Şeýle-de bolsa, 
bu synaglaryň hiç biri batyr resuly 
saklamady. Ol Isa Mesih hakda başgalara 
gürrüň bermegini dowam etdirdi. 
Yzarlanmalar diňe Hoş Habaryň gitdigiçe 
has köp ýaýramagyna goşant goşdy.

Siziň häzirki okajak hekaýaňyz 
Pawlusyň missionerlik syýahaty hakda 
däl. Bu hekaýa� — Pawlusyň köp 
halklara Hoş Habary wagyz edende 
başdan geçirmeli bolan yzarlanmalary, 
synaglary, görgüleri hakdadyr we bu 
täsirleriň her biri batyrgaý hoşhabarçy 
üçin Mesih barada şaýatlyk etmäge täze 
mümkinçilikler açdy.

Isa şägirtlerine Öz ady üçin görgi 
görmek mesihi durmuşynyň adaty 
bir bölegidigini duýdurdy. Biz 
görgüleri islemeýäris, ýöne käwagt 
olar durmuşymyzda ýüze çykýar. 
Goý, Pawlusyň Mesih üçin gören 
görgüleriniň hekaýalary Hudaýdan 
güýç dileýän çagalaryňyzy we özüňizi 
ruhlandyrsyn, Hudaýyň biziň üçin 
taýýarlan “pellehanasyna ýetmek üçin” 
we imanymyzy ahyryna çenli dowam 
etdirmek üçin Onuň adyny goldaýan her 
bir adama Ol muny wada berdi!
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